
Ak chcete, aby vaše deti

boli úspešné,

Nevzdávajte sa

Slovenčina

svojho

materinského jazyka!



Rozprávanie sa v rodnom jazyku v domácom 
prostredí je pre vaše deti dôležité!

Znalosť a používanie materinského 
jazyka bude u vašich detí rozvíjať:

sebavedomie a hrdosť 
na svoj pôvod

chápanie svojích 
koreňov a národného 
dedičstva

Znalosť a 
používanie
materinského 
jazyka bude 
udržiavať
komunikáciu
s rodičmi,
starými rodičmi,
a príbuznými.



Deti, ktoré poznajú a používajú 
rodný jazyk:

sa naučia tradície a náboženské zvyky

si rozširujú svoj pohľad na svet

majú široký výber prijatia na vysoké školy

majú viacej možností na trhu práce



Rozprávanie rodným jazykom 
doma pomôže vašim deťom pri 
učení anglického jazyka!

Rozprávanie sa v 
rodnom jazyku doma 
NEBUDE zasahovať do 
ich učenia sa angličtiny.

Učenie se anglického jazyka

znamená pridanie nového jazyka

NEZNAMENÁ stratu rodného jazyka

znamená, že sa vaše dieťa učí nové pomenovania 
pre všetky veci, ktoré už pozná a chápe.



Obidva jazyky sa vzájomne dopĺňajú.

Znalosť rodného jazyka vášmu dieťaťu 
uľahčí učenie sa anglického jazyka.

To, čo je už naučené v jednom jazyku
sa ľahko prevedie do druhého jazyka.



Rozprávanie sa v 
rodnom jazyku 
doma vašim 
deťom pomôže 
lepšie sa učiť v 
škole!

Deti, ktoré poznajú a používajú rodný 
jazyk:

dobre zvládajú školské testy a skúšky

majú náskok v čítaní

majú vynikajúce zručnosti v čítaní a písaní

dobre zvládajú matematiku, logiku a schopnosť 
riešiť problémy

sú ochotnejšie a schopné naučiť sa tretí jazyk



Rodičia …

Povzbudzujte svoje deti, aby doma používali 
rodný jazyk.

Využite každú príležitosť a ROZPRÁVAJTE SA
s deťmi v rodnom jazyku.

Pravidelne doma s deťmi spievajte pesničky
a čítajte knihy v materinskom jazyku.

Poskytujte svojim deťom možnosť hrať sa s 
ďalšími  rodinami, ktoré hovoria tým istým 
rodným jazykom.                                          



Používanie dvoch jazykov 
NEBUDE vaše deti mýliť.

Miešanie jazykov je pri 
dvojjazyčnosti bežné. Je to 
známkou zvládnutia dvoch 
jazykových systémov a NIE JE 
to známkou zmätku v 
jazykoch.

Je vzácnosťou, aby obidva 
jazyky boli vyvážené: Pokiaľ 
sa vaše dieťa učí  anglicky, 
angličtina môže prevažovať, 
pretože dieťa je vystavené 
tomuto prostrediu viac, než 
prostrediu s rodným jazykom.



Urobte z jazykových kurzov 
rodinnú záležitosť:

deti navštevujú vyučovanie

rodičia vytvoria svoju záujmovú skupinu

Vaše zanietenie deťom ukáže, že materinský 
jazyk je dôležitý.


